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Installatie mag alleen door gekwalificeerd personeel met geschikt gereedschap plaatsvinden. 
Die Installation darf ausschließlich von einem konzessionierten Fachhandwerker mit geeignetem Werkzeug durchgeführt werden.

Installation should only be carried out by qualified personnel with appropriate tools.
Les travaux à effectuer sur l’appareil seront uniquement confiés à un personnel qualifié, qui utilisera des outils appropriés.

Gli interventi devono essere effettuati esclusivamente da personale qualificato in possesso degli appositi strumenti adeguati.
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Installatie mag alleen door gekwalificeerd personeel met geschikt gereedschap plaatsvinden. 
Die Installation darf ausschließlich von einem konzessionierten Fachhandwerker mit geeignetem Werkzeug durchgeführt werden.

Installation should only be carried out by qualified personnel with appropriate tools.
Les travaux à effectuer sur l’appareil seront uniquement confiés à un personnel qualifié, qui utilisera des outils appropriés.

Gli interventi devono essere effettuati esclusivamente da personale qualificato in possesso degli appositi strumenti adeguati.
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Installatie mag alleen door gekwalificeerd personeel met geschikt gereedschap plaatsvinden. 
Die Installation darf ausschließlich von einem konzessionierten Fachhandwerker mit geeignetem Werkzeug durchgeführt werden.

Installation should only be carried out by qualified personnel with appropriate tools.
Les travaux à effectuer sur l’appareil seront uniquement confiés à un personnel qualifié, qui utilisera des outils appropriés.

Gli interventi devono essere effettuati esclusivamente da personale qualificato in possesso degli appositi strumenti adeguati.
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Installatie mag alleen door gekwalificeerd personeel met geschikt gereedschap plaatsvinden. 
Die Installation darf ausschließlich von einem konzessionierten Fachhandwerker mit geeignetem Werkzeug durchgeführt werden.

Installation should only be carried out by qualified personnel with appropriate tools.
Les travaux à effectuer sur l’appareil seront uniquement confiés à un personnel qualifié, qui utilisera des outils appropriés.

Gli interventi devono essere effettuati esclusivamente da personale qualificato in possesso degli appositi strumenti adeguati.
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